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❊ �أبوظبي/ متابعات:
في خطوة حضارية وواعية للرد على الحملات الهادفة إلى 
الإساءة لنبينا الكريم محمد صلى الله عليه وسلم، وبدعم من 
المنظمة الإسلاميّة للتربية والعلوم والثقافة )إيسيسكو(، 
أصدر المركز الألباني للفكر والحضارة في تيرانا بألبانيا الذي 
يرأسه الدكتور رامز مصطفى زكاي، منسق إستراتيجية العمل 
الثقافي الإسلامي في أوروبا، كتاباً بعنوان: )هذا هو النبي 
محمد صلى الله عليه وسلم(، بإحدى عشرة لغة أوروبية، 
منها الإنجليزية والفرنسية والألمانية والإسبانية والروسية 

والألبانية والبرتغالية.

وينقسم الكتاب إلى أربعة فصول، حيث خصص الفصل 
الأول للتعرف على الرسول الخاتم، والفصل الثاني لمكارم 
الأخلاق التي أتى بها نبي الرحمة، والفصل الثالث عن )النبي 
في الثقافة الغربية(، والفصل الرابع حول )تعاليم من سيرة 

النبي محمد عليه الصلاة والسلام(.
ويعرض الكتاب سيرة الرسول صلى الله عليه وسلم عبر 
السنوات، ويضم كشافاً بالمصطلحات الإسلامية، ومنتخبات 

من جوامع كلمه صلى الله عليه وسلم.
ويشتمل الفصل الثالث على مقتطفات منتخبة بأقلام كبار 
المفكرين والأدباء الغربيين المنصفين عن النبي الكريم، 

من أمثال المستشرق الفرنسي إميل ديرمنغم، والمستشرقة 
الإيطالية لورا فيسى فاجلييري، والقس بوسوورت سميث، 
والمفكر الألماني الشهير يوهان جوته، والإمبراطور نابليون 
بونابارت، ومايكل هارت، ورجل الدولة الأمير بيسمارك 
مؤسس ألمانيا، والمؤرخ الألماني إدوارد جيبون، والبروفيسور 
دانيال شميت، والأديب الفرنسي الشهير لامارتين، والأديب 
الروسي ليو تولستوي، وفيلسوف الثورة الفرنسية لافاييت.

ويمثل هذا الكتاب رداً حضارياً متزناً على الحملات المغرضة 
التي تظهر بين الحين والآخر ضد نبي الرحمة والهداية إلى 

العالمين في بعض وسائل الإعلام الغربية.

 صـــدور كتـــــاب )هــــذا هــــــو النبي مــحــــمد( بـ )11( لغة

الشتاء يختلف
نصوليم شكسبير ..شخصية  أدبية لن تنسى

سعدي يوسف 

دهاليز

الأدب  في  الشخصيات  أب��رز  من  يعد شكسبير 
العالمي إن لم يكن أبرزها على الإطلاق. يصعب 
النقد  معايير  من  بعينه  بمعيار  عبقريته  تحديد 
الأدبي، وإن كانت حكمته التي وضعها على لسان 
شخصيات رواياته خالدة في كل زمان. هناك تكهنات 
وروايات عديدة عن حقيقة شخصيته التي يكتنفها 
الغموض والإبهام، وعن حياته التي لا يعرف عنها 
إلا القدر اليسير. والثابت أن أباه كان رجلًا له مكانته 
في المجتمع، وكانت أمه من عائلة ميسورة الحال. 
وقيل إنه بلغ حداً من التعليم، مكنه من التدريس في 
بلدته ستراتفورد – أون – آفون التي يوجد بها الآن 
مسرح يسمى باسمه، يقوم بالتمثيل على خشبته 

أكبر الممثلين المتخصصين في رواياته.
 ومن الثابت أيضاً أنه تزوج من آن هاثاواي، وأنجب 
لندن  إلى  انتقل   1588 وفي  أطفال،  ثلاثة  منها 
وربط حياته بالمسرح هناك. وفي 1589 أخرجت 
أولى مسرحياته وهي إما مسرحية كوميديا الأخطاء 
أو الجزء الأول من مسرحية هنري السادس. وفي 
1599 اشترك في إدارة مسرح جلوب الشهير. وقد 
كان شكسبير رجل عصره على الرغم من عالمية فنه 
إذ تأثر إلى حد بعيد بمعاصريه من كتاب المسرح 
مثل توماس كيد وكريستوفر مارلو، وخاطب مثلهم 
الذوق الشعبي في عصره وهو الذوق الذي كان 
يهوى المآسي التاريخية بما فيها من عنف ومشاهد 
دامية. كما كان يهوى المشاهد الهزلية ذات الطابع 
المكشوف التي كانت تتخلل المسرحيات التراجيدية 
هذب  شكسبير  أن  غير  وقعها.  حدة  من  لتخفف 
القصص التي نقلها عن المؤرخ هوليتشد لتاريخ 
مسرحيات  في  الحال  هو  كما  واسكتلندا  إنجلترا 
ماكبث، والملك لير، وسمبلين، وريتشارد الثالث، 
وعن المؤرخ الروماني بلوتارك كما في مسرحية 
إلى ذلك كله عمق  أنطونيو وكليوباترا. وأضاف 
تحليله للنفس البشرية، فضلاًً عن شاعريته الفياضة 
في تصوير المواقف التاريخية والعاطفية الخالدة حتى 

جعل من المسرح الإنجليزي فناً عالمياً رفيعاً.
 ومن المتفق عليه بين معظم الباحثين والدارسين 
أن 38 من المسرحيات لا يشكك في نسبتها إليه، 
وأن مراحل إنتاجه الأدبي يمكن تقسيمها إلى مراحل 
أربع: أولها )1590 – 1594( وتحوي مجموعة من 
المسرحيات التاريخية منها كوميديا الأخطاء، وهنري 
والسيدان من  اندرونيكوس،  وتيتوس  السادس 
فيرونا وجهد الحب الضائع والملك جون، وريتشارد 
إلى  ترجمتا  والأخيرتان  النمرة  وترويض  الثالث، 
العربية، والثانية هي المرحلة الغنائية )1595 – 
الشهيرة  قصائده  معظم  على  وتشتمل   )1600
الثاني  ريتشارد  مثل  الخفيفة  مسرحياته  وبعض 
وحلم منتصف ليلة صيف وتاجر البندقية التي ترجمت 
جميعاً إلى العربية مع بعض روائعه الشهيرة مثل 
روميو وجوليت، وهنري الخامس، ويوليوس قيصر، 

وكما تهواه وقد ترجمت جميعاً إلى العربية.
زوجات  كذلك  المرحلة  هذه  مسرحيات  ومن   
وندسور المرحات وضجيج ولا طحن، أما المرحلة 
الثالثة )1600 – 1608( فهي أهم المراحل على 
الإطلاق، إذ تمثل نضوجه الفني، فقد كتب فيها 
أعظم مسرحياته التراجيدية مثل هاملت، وعطيل، 
والملك لير وماكبث وأنتوني وكليوباترا، وبركليز 
وكريولينس ودقة بدقة وقد ترجم معظمها إلى 
العربية. ومنها ما ترجم أكثر من مرة، ومنها ما بلغ 
عدد ترجماته العشرة مثل هاملت. ومن مسرحيات 
هذه المرحلة أيضاً تيمون الأثيني. وخير ما انتهى 
بخير. ثم تأتي المرحلة الرابعة )1609 – 1613( التي 
اختتم بها حياته الفنية وقد اشتملت على مسرحيات 
هنري الثامن، والعاصفة مما ترجم إلى العربية، وعلى 
مسرحيتي قصة الشتاء وسمبلين. وفي هذه المرحلة 
نجد العواصف النفسية العنيفة وقد خبت وتحولت في 

نفس الشاعر إلى نظرة تقبل ورضى وأمل وتأمل.
شكسبير كاتباً مسرحياً

يمكن تقسيم نتاج شكسبير المسرحي إلى ثلاثة 
أنواع رئيسة هي: المأساة والملهاة والمسرحيات 
التي  المسرحيات  من  عدداً  كتب  كما  التاريخية، 

يصعب إدراجها ضمن هذه التصنيفات المألوفة، 
واعتاد النقاد إطلاق صفة )المسرحية الرومنسية( 
أو )التراجيكوميدية( عليها. ومن الممكن، ابتغاءً 
أربع مراحل، مع أن  للسهولة، تقسيم نتاجه إلى 
بصورة  معروف  غير  للمسرحيات  كتابته  تاريخ 
مؤكدة. تمتد المرحلة الأولى من بداياته وحتى 
عام 1594، والثانية من 1594� 1600، والثالثة 
 .1612�1608 من  والأخيرة   ،1608�1600 من 
وهذه التقسيمات تقريبية وضعها مؤرخو المسرح 
إطار  الأدبية ضمن  حياته  تطور  لمتابعة  ونقاده 
واضح. تقع المرحلتان الأولى والثانية ضمن مرحلة 
المسرح الإليزابيثي Elizabethan Theatre نسبة 
إلى الملكة إليزابيث الأولى، أما المرحلتان الثالثة 
aJ  والرابعة فتقعان ضمن مرحلة المسرح اليعقوبي
cobean نسبة إلى الملك جيمس )يعقوب( الأول 
) James Jacob ( الذي تولى العرش في 1603 

وتوفي عام1625.
نسب بعض النقاد المتقدمين مؤلفاته إلى آخرين 
منهم الفيلسوف فرانسيس بيكون، ومنهم أيرل 
أكسفورد السابع عشر. وقال آخرون إنه من أصل 
عربي وإن اسمه جاء تحريفاً لاسم الشيخ زبير.وكلها 
أقوال لم تثبت بالأدلة القاطعة والمقنعة ولم يقم 
عليها الدليل العلمي وإن كانت هناك بحوث كثيرة 
في هذا الصدد. ولقد اشترك كثير من كبار الشعراء 
في القرنين 18، 19 في جمع مسرحياته ونقدها 
وإن اختلفت وجهات النظر وتعددت أساليب النقد. 
ففي القرن 18 اعترض كتاب من أمثال جون درايدن 
وألكسندر بوب على ما اعتبروه إسراف شكسبير في 
أمثال  19 من  القرن  أما شعراء  والتعبير،  الخيال 
صامويل تايلر كولريدج فقد أعطوا الشاعر الكبير حق 
قدره. وكذلك الحال بالنسبة إلى نقاد القرن 20 من 
أمثال ت. س. إليوت ممن أكدوا عالمية فنه وخلود 
أدبه. وقد كان لشكسبير أثره الكبير في آداب جميع 
الأمم على الإطلاق، وتأثر به جميع الكتاب والشعراء 
والأدباء في كل البلدان وفي كل العصور في القارة 
الأوروبية وفي الأمريكتين وفي غير ذلك من القارات 
في القرون 17، 18، 19، وفي غير ذلك من القرون. 
أما في الأدب العربي فقد تأثر به كثير من الأدباء، 
المسرح  وترجمت معظم مسرحياته وقدمت في 
والسينما والإذاعة، وكان لإدارة الثقافة بجامعة الدول 
العربية في الأيام الأخيرة فضل القيام بترجمة جميع 
مؤلفاته تلك التي صدر منها حتى الآن 12 مسرحية، 
وهي بصدد إصدار باقي مسرحياته حسب ترتيبها 

التاريخي.
من أق�واله:

)أكون أو لا أكون هذا هو السؤال(.
إنك تقتل يقظتنا..الذي يموت قبل عشرين عاماً 
من أجله، إنما يختصر مدة خوفه من الموت بنفس 

العدد من السنين..
إن أي مركز مرموق كمقام ملك ليس إثماً بحد 
ذاته، إنما يغدو إثماً حين يقوم الشخص الذي يناط 
به ويحتله بسوء استعمال السلطة من غير مبالاة 

بحقوق وشعور الآخرين..
الرجال الأخيار يجب ألا يصاحبوا إلا أمثالهم...

هناك أوقات مهمة في حي كبير، وان كل الرجال 
والنساء ما هم إلا لاعبون على هذا المسرح..

لا تطلب الفتاة من الدنيا إلا زوجاً.. فإذا جاء طلبت 
منه كل شيء..

إذا أحببتها فلن تستطيع أن تراها.. لماذا؟ لان 
الحب أعمى.

يمكننا عمل الكثير بالحق لكن بالحب أكثر..
لكن الحب أعمى والمحبون لا يستطيعون أن يروا 

الحماقات الصارخة التي يرتكبونها هم أنفسهم..
إن المرأة العظيمة تلهم الرجل العظيم، أما المرأة 
الذكية فتثير اهتمامهُ.. بينما نجد أن المرأة الجميلة 

لا تحرك في الرجل أكثر من مجرد الشعور بالإعجاب، 
ولكن المرأة العطوفة.. المرأة الحنونة.. وحدها التي 

تفوز بالرجل العظيم في النهاية..
الرحمة جوهر القانون، ولا يستخدم القانون بقسوة 

إلا للطغاة..
يموت الجبناء مرات عديدة قبل أن يأتي أجلهم، أما 

الشجعان فيذوقون الموت مرة واحدة..
حتى  القلب  ف��ي  يهمس  الصامت  ال��ح��زن  إن 

يحطمه..
إننا نعلم الآخرين دروساً في سفك الدماء.. فإذا ما 

حفظوا الدرس قاموا بالتجربة علينا..
على المرء أن ينتظر حلول المساء ليعرف كم كان 

نهاره عظيماً..
إن الغيرة وحش ذو عيون خضراء..

الخراف  لم تكن  لو  ذئباً  ليكون  ما كان  الذئب 
خرافاً..

أن  ينبغي  ب��ل  الضعيف  تساعد  أن  يكفي  لا 
تدعمه..

قسوة الأيام تجعلنا خائفين من غير أن ندري تماماً 
ما يخيفنا.. إذ إن الأشياء التي تخيفنا ليست إلا مجرد 

أوهام..
مداد قلم الكاتب مقدس مثل دم الشهيد!..

تتحمل  أن  بل  تنتقم،  أن  الشجاعة  من  ليس 
وتصبر..

زهور  على  نحصل  الخطر،  أش��واك  خ��لال  من 
السلام..

لا يتأوه عاشق مجاناً..
عندما تأتي البلايا لا تأتي كالجواسيس فرادى.. 

بل كتائب كتائب..
لا ترى كل ما تراه عينك ولا تسمع كل ما تسمعه 

أذنك..
قائمة الأعمال

المرحلة الأولى كان شكسبير في هذه المرحلة 
الكتاب  بالمقارنة مع معاصريه من  كاتباً مبتدئاً 
كيد  وتوماس  ومارلو   J.Lyly ليلي  ج��ون  مثل 
T.Kyd . لم تتسم أعماله في هذه المرحلة بالنضج 
الأدبي والفني، بل جاءت بنية نصوصه سطحية 
وغير متقنة، وتركيباته الشعرية متكلفة وخطابية. 
التاريخية،  الفترة المسرحيات  وانتشرت في هذه 
نتيجة الاهتمام الكبير بتاريخ انكلترا، خاصة بعد 
 The Spanish هزيمة أسطول الأرمادا الإسباني
الجمهور بتمجيد  1588، ولرغبة  Armada عام 
البطولات والتعلم من عبر التاريخ. كتب شكسبير 
في هذه المرحلة مسرحيات عدة تصور الحقبة ما 
بين 1200 و1550من تاريخ إنكلترا، وتحديداً الحرب 
aLa  الأهلية التي دارت رحاها بين عائلتي لانكستر
caster ويورك York ، مثل ثلاثيته )الملك هنري 
السادس( Henry VI ت)1590�1592(، و)الملك 
رتشارد الثالث( Richard III ت)1593( التي صور 
فيها النتائج السلبية لحكم ملك ضعيف. وتغطي 
هذه المسرحيات الأربع المرحلة الممتدة منذ حكم 
هنري السادس وحتى هنري السابع وبدء حكم سلالة 
تيودور Tudor ، التي تنتمي الملكة إليزابيث إليها، 
 War of the Roses وتسمى بحقبة حرب الوردتين
. ويشبه أسلوب شكسبير فيها أسلوب مسرح العصور 
 Seneca الوسطى، ومسرح الكاتب الروماني سينيكا
ومسرح توماس كيد العنيف، ويظهر هذا في دموية 
بعض المشاهد في المسرحيات الأربع، ومن خلال 
اللغة الخطابية الطنانة. وظهرت هذه الخاصية في 
aTitus Andron  مأساة )تايتس اندرونيكوس(

cus ت)1594( حيث صور شكسبير الانتقام والقتل 
بتفاصيل دموية مرئية على الخشبة فجاءت أقل 
نصوصه صقلًا ونضجاً. ويمزج شكسبير هنا التاريخ 
والسياسة والشعور الوطني لدى شخصياته التاريخية 
الشخصيات  بعض  رسمه  في  الفكاهة  روح  مع 

الكوميدية.
كتب شكسبير في هذه المرحلة أيضاً عدداً من 
 The Comedy of )النصوص مثل )كوميديا الأخطاء
Errors ت)1592(، وهي مسرحية هزلية تتبع أسلوب 
الملهاة الرومانية التقليدية من حيث الالتباس في 
هوية الشخصيات والتشابه بينها، والهرج والمرج 
aThe Ta  الذي ينتج عن ذلك، و)ترويض الشرسة(

ing of the Shrew ت)1593(، التي ركز فيها على 
الشخصيات وتصرفاتها وانفعالاتها وسلوكها كخط 
أساسي للمواقف المضحكة والمحملة بالمعاني في 
 The )الوقت نفسه، ومسرحية )سيدان من فيرونا
Two Gentlemen of Verona ت)1594( التي 
تحكي ع�ن الحب الرومنسي، و)خ�اب س�عي العشاق(
Love’s Labour’s Lost ت)1594(، التي قدم 
فيها صورة سلبية عن الحب وما يرافقه من تغيرات 
وتحولات في شخصيات وسلوك العشاق وما يصدر 

عنهم من تصرفات صبيانية.
وتأتي هذه الأعمال المسرحية لشكسبير مجتمعة 
في هذا العرض الذي يجمع بالإضافة إلى أشهر 
مسرحياته التي شهدت مسارح العالم تشخيصها 
منذ زمن إبداعها ك�: يوليوس قيصر، هملت، عطيل، 
روميو وجولييت، الملك لير، تاجر البندقية، يجمع 
عدداً من مسرحياته الأخرى والتي لا تقل روعة عن 
غيرها وهذه المسرحيات حملت العناوين التالية: 
العين بالعين، مأساة كريولانس، مكبث، حلم ليلة 
صيفية، ريتشارد الثالث، سيدان من فيرونا، خاب 

سعي العشاق، العاصفة، ملهاة الأخطاء.
1595a( المرحلة الثانية: هي المرحلة الغنائية
الشهيرة  قصائده  معظم  على  وتشتمل   )1600
وبعض مسرحياته الخفية، مثل )ريتشارد الثاني( 
و)حلم منتصف ليلة صيف( و)تاجر البندقية( التي 
روائعه  بعض  مع  العربية  إلى  جميعها  ترجمت 
الشهيرة مثل )روميو وجولييت( و)هنري الخامس( 
و)يوليوس قيصر( و)كما تهواه(. ومن مسرحيات 
هذه المرحلة كذلك )زوج��ات وندسور المرحات( 

و)ضجيج ولا طحن(.
المرحلة الثالثة: وهي أهم المراحل على الإطلاق، 
إذ تمثل قمة نضوجه الفني. فقد كتب فيها أعظم 
و)عطيل(  )هاملت(  مثل  التراجيدية،  مسرحياته 
وكليوباطرا(  و)أنطوني  و)مكبث(  لير(  و)الملك 
و)بركليز( و)كريو لينس( و)دقة بدقة( و)بتمون 
الأثيني( )وخير ما انتهى بخير(. وقد ترجم معظمها 

إلى العربية.
المرحلة الرابعة: وهي المرحلة التي اختتم بها 
شكسبير حياته الفنية )1613a1609(، وقد اشتملت 
و)العاصفة(، مما  الثامن(  )هنري  على مسرحيات 
ترجم إلى العربية، وعلى مسرحيتي )قصة الشتاء( 
العواطف  نجد  المرحلة  هذه  وفي  و)سمبلين(. 
النفسية العنيفة وقد خبت وتحولت في نفس الشاعر 

إلى نظرة تقبل ورضى وأمل وتأمل. 
هذا وقد كان لشكسبير أثره الكبير في آداب جميع 
الأمم على الإطلاق، وتأثر به جميع الكتاب والشعراء 
والأدباء في كل البلدان وفي كل العصور، في القارة 
الأوروبية وفي الأمريكتين، وفي غير ذلك من القارات 
في القرن السابع عشر والثامن عشر والقرنين التاسع 

عشر خاصة وحتى في القرن العشرين.

13 Email: 14october@14october.com
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اإعداد/هبة طه

منذ عامينِ لم يدخل الورد بيتي ، لتأتلق المائدة

لم أضع شمعةً للعشاء  تضيء النبيذ

ووجهَ التي أستلذ ابتسامتها وهي تبدأ من لمعة العين  ...

عامانِ م�را

ولم أسترِح في مدار

ولا في سفار،

ولم أستسِغْ أن أقول لكأسٍ : سأشرب حتى الثمالة .

حتى الهواء الذي أتنفس قد صار مرا.

فهل وهن العظم مني ؟

هل اشتعل الرأس شيبا..

أفق يا ب�ني !

أفق

واستَرِد  التي  لن تغادر ، عبر السنين العجيبات:

تلك الحماقة...

قم  ، هات وردك !

أوقد  شموعك..

ول�ترهف السمع :

ها هي ذي من تحب تدق  على الباب !

   تكش��ف كل الأوراق
    ربما ينصدم البعض منها والبعض الآخر يفرح

    ولكن لا بد أن تنقلب العملة يوما ويتبادلون أماكنهم
    فهي الأيام التي تلعب ب�ه�م. 

 ه���ي الأي�ام  
التي تبدد حيرة المحتار وتجلب له راح�ة البال وتجعله ينام قرير العين  

كله أمل وتفاؤل بغد أفضل.    
 ه��ي  الأي��ام   

تأخ��ذ من بين أيدينا كل غ��ال وتهدين��ا بالمقاب��ل ح��بيباً من أحباب 
الله ربما تبشرن��ا بيوم مشرق جميل فيه ابتسامة عريضة وربما تكون 

سماؤها ملبدة بالغيوم فتشعر أن هذا آخر يوم لك على قيد الحياة.   
 ه���ي الأي�ام 

 تعطينا دروساً وحك���ماً وتزيد على أعمارنا عمرا وتهبن��ا خبرة لم 
يعشها البعض منا وربما تنك�سر قلوبن��ا وربما يجعلنا إحساسنا نطير 
في السماء وربما تلازمنا السعادة ويبتعد عنا الشقاء ولكن لا تأمن لها 

فهي غ���دارة.  
ه���ي الأي��ام 

 تريحن�ا تنسين��ا متاعبن���ا تبعدن��ا عن أحبابنا    ثم تعذبن���ا فنذه��ب 
إليهم  ونعتذر نصبح كماء البحر فترة في حالة جزر وأخرى في م��د    نأت��ي 
إليهم حينما نحتاجهم ونذهب حينما تتوقف حاجتنا ولكنهم بانتظارنا 
هناك حيث كان��وا نفس الحب يسكنهم لايتزحزح من مكانه فهو حب 

اب���دي.
 ه���ي الأي��ام 

التي تهلك قلب طفل صغ��ير ذنب��ه انه ولد فقيرا    فجعلت��ه يطوف 
الشوارع بحثا عن لقمة العيش    وينحرم من التعليم والصحة والراحة 
ثقلت كاهله بالهموم وحرمت��ه من الدمية التي يلهو بها    فب����ات حزين 
العي����ون بائس الوج����ه وجع���لت آخر مترفاً لا هم له سوى اللع���ب 

والنوم ثم الأكل..غريبة هي الأيام!.
  ه���ي الأي��ام 

تجعل���ك تس��هو وتله����و سعي���داً بمن حول���ك    لا هم لك سواهم 
ولا هم لهم سواك ثم تجبرك على الابتعاد عنهم فتتغير كليا لتصبح 

شخصاً آخر وترفض غيرهم فهو أعلى عليك من الروح إلى الروح.
 ه���ي الأي�ام

    فلا تجعلها صديقت��ك فتخون���ك ولا تجعل��ها ع��دوك فتغرر ب���ك 
اج��ع��ل نف��سك كعاب��ر سبي��ل تمر بها    واعم��ل عمل المسافر حتى 

تأمن شرها واح���ذر من����ها فهي خداع��ة ماك���رة رغم حلاوت��ها.

أسامة عبدالإله سلام الأصبحي

هـــي 
الأيـام     همس حائر

 فاطمة ر�شاد

 
تشبهني أنت أيها التشرين ..

 حد التطابق ..
  في كل تشرين يأتي أمل آخر في الحياة .. لأبدأ مشوار  

يمنحني القوة للسير  إلى الأمام..
 تشرين  ياميلادي  الذي  لايشبه ميلاد أحدهم ..

 صباحاتي التشرينية  تسعدني  حد الثمالة. 
❊ دبي/ متابعات:

صدرت عن دار جداول للنشر والترجمة 
)جرحى  بعنوان  رواية جديدة  والتوزيع 
السماء( لمؤلفتها  الدكتورة أم الزين بن 

شيخة المسكيني. 
237 صفحة،  الرواية في  وقد ج��اءت 
حيث تقول المؤلفة في مقدمة الرواية: 
توقّفت عن القصيد المباح، لأن عقربة 
صغيرة صفراء اللون دبت بقربها تحث 
الخطى نحو جسم طري، همت بدهسها، 
لمحاربة  مستعداً  حجراً  تجد  لم  لكنها 
عقارب الجزر. وقالت للرواية: دعيها .. 
إلى سمها  أركانك.. نحتاج  تدب داخل 
كلما داهمنا شبح الحاكم العربي الراحل، 
غير  سمها  زال  ما  فيك،  تكبر  دعيها 
ناضج لإنجاح أحلامك في هذي الصحارى 
الخالية من البشر.. وتاهت على وجهها 
ثانية تبحث عن البحر.. قالوا إنه سينضب 
بعد صلاة العصر، ويعود إلى المد بين 
المغرب والعشاء. جلست على حافة البحر 
تصافحه بيديها كلتيهما، ها هي تعود 
من غياب طويل، وهي لا تعرف كم من 

الأعوام مضت، ولا تدري أيضا إن كان هذا الزمان يتسع للرواية.. سمعت هاتفًا من بعيد: هيا.. أسرعي.. 
واقطفي هذا النهار.. لا تدعي الشمس تسرق ثانية من هذه الجزيرة.

)جرحى السماء( رواية للدكتورة أم الزين بن شيخة المسكيني

سعاد عبدالله محمد مديرا لإدارة ثقافة الطفل بعدن
❊  عدن / عادل خد�شي:

أصدر محافظ محافظة عدن الأخ المهندس وحيد علي أحمد رشيد قرارا يحمل رقم 144 لعام 2012م 
بتعيين الأخت سعاد عبدالله محمد مديرا لإدارة ثقافة الطفل بمكتب الثقافة بعدن، وعلى الجهات المختصة 
والمعنية بالمحافظة اتخاذ الإجراءات اللازمة كافة لتنفيذ هذا القرار، ويلغى أي قرار سابق بهذه الوظيفة 

ويعمل بهذا القرار اعتبارا من تاريخ صدوره في 23 أكتوبر المنصرم.

رداً على الحملات المغرضة

خاطرة


